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Die Ausrichtung des Zivilschutzes
gemäss neuem Leitbild wird sich in
der Praxis spürbar auswirken. Die
Ausbildung ist so zu gestalten, dass
die beiden Aufträge «Schutz» und
«Hilfe» erfüllt werden. Sie soll die
Motivation der Zivilschutz-Angehörigen

fördern und gleichzeitig
das Vertrauen der Bevölkerung in
den Zivilschutz stärken. In Ausgabe
3/93 gibt Ihnen «Zivilschutz» einen
Überblick über die Verbesserungen
in der Ausbildung.

La réforme de la protection civile
aura de nombreuses répercussions
dans la pratique. L'instruction doit
être restructurée de manière à ce
que la protection civile soit en
mesure d'assumer les deux missions de
«protection» et «aide» qui lui sont
attribuées. L'instruction doit également

contribuer à améliorer la
motivation des personnes astreintes à

servir et à renforcer la confiance de
la population dans la protection
civile. Dans son numéro 3/93,
«Protection civile» livrera une vue
d'ensemble des améliorations dans le
domaine de l'instruction.

Il nuovo orientamento della protezione

civile si ripercuoterà direttamente

sulla pratica. L'istruzione
dev'essere concepita in modo che si
possano adempiere entrambe le
missioni «protezione» e «aiuto».
Inoltre deve stimolare la motivazione

dei militi e rafforzare la fiducia
della popolazione nei confronti della

protezione civile. Nel numero
3/93 «Protezione civile» farà una
panoramica delle migliorie per
quanto riguarda l'istruzione.
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Die Elektronische Datenverarbeitung
«erobert» den Zivilschutz. Die

Einführung des Computers ist eine
Investition in die Zukunft - eine
Investition allerdings, die sich rasch
einmal bezahlt macht.

Le traitement électronique des données

est en train de «conquérir» la
protection civile. L'introduction de
l'informatique est un investissement
dans le futur - un investissement qui
s'avère du reste très vite payant.

L'elaborazione elettronica dei dati
«conquista» la protezione civile.
L'introduzione del computer è un
investimento per il futuro.
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